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Zadeva: Prednostne naloge EU v okviru Združenih narodov med 76. zasedanjem 
Generalne skupščine Združenih narodov, september 2021–september 
2022 

– sklepi Sveta (12. julij 2021) 
  

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o prednostnih nalogah EU v okviru Združenih narodov med 

76. zasedanjem Generalne skupščine Združenih narodov, september 2021–september 2022, ki jih je 

Svet odobril na 3807. seji 12. julija 2021. 
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PRILOGA 

Sklepi Sveta o prednostnih nalogah EU v okviru Združenih narodov 

med 76. zasedanjem Generalne skupščine Združenih narodov, 

september 2021–september 20221 

 

1. V današnjem večpolarnem svetu, ki ga zaznamujejo velike geopolitične in gospodarske 

spremembe v razmerjih moči, je multilateralizem še vedno najučinkovitejše sredstvo za 

vzajemno koristno upravljanje svetovnih odnosov. Zaradi vse bolj zapletenih globalnih 

izzivov so potrebne celostne rešitve, ki pa so mogoče le z učinkovitejšim večstranskim 

upravljanjem in mednarodnim sodelovanjem, ki temelji na pravilih. Multilateralizem mora 

biti učinkovit in pravičen ter prinašati rezultate, ki koristijo interesom in vrednotam na ravni 

EU in celega sveta. Svet pozdravlja skupno sporočilo, ki sta ga o krepitvi prispevka EU k 

multilateralizmu, ki temelji na pravilih, ob pravem trenutku oblikovala Komisija in visoki 

predstavnik. EU in njene države članice so sposobne povezati globalne akterje v iskanju 

skupnih globalnih rešitev in bodo to svojo sposobnost tudi v prihodnje izkoriščale za podporo 

učinkovitemu multilateralizmu, v skladu s sklepi Sveta iz leta 2019 o ukrepih EU za krepitev 

na pravilih temelječega multilateralizma pa bodo večstransko spodbujale strateške prednostne 

naloge in interese v prizadevanju za varnejši in stabilnejši svet ter trajnostno in vključujoče 

okrevanje po pandemiji COVID-19. 

                                                 
1 Uporaba kratice „EU“ v tem dokumentu ne vpliva na to, ali gre za pristojnosti „EU“, za 

pristojnosti „EU in njenih držav članic“ ali za izključne pristojnosti „držav članic“. 
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Združeni narodi, ki so kos izzivom 21. stoletja 

2. EU in njene države članice odločno podpirajo in bodo še naprej odločno podpirale na pravilih 

temelječ mednarodni red, v središču katerega so Združeni narodi in ki temelji na spoštovanju 

mednarodnega prava, tudi na področju človekovih pravic, in mednarodnega humanitarnega 

prava. Svet ni več podoben tistemu, v katerem so bili pred 75 leti ustanovljeni ZN. Da bi ZN 

ostali legitimni, se morajo biti sposobni odzivati na vse bolj zapletene globalne izzive in na 

vse večje zahteve državljanov po preglednosti, odgovornosti, vključenosti in dejanskih 

rezultatih. Proces, ki se je začel s sprejetjem politične deklaracije na srečanju na visoki ravni 

ob 75. obletnici ZN septembra 2020, je edinstvena priložnost za preoblikovanje in nadgradnjo 

sistema ZN, usmerjenega v te cilje. EU z zanimanjem pričakuje poročilo generalnega 

sekretarja ZN o možnostih za spodbujanje „Naše skupne agende“ in je pripravljena dejavno 

sodelovati pri reševanju obstoječih in prihodnjih izzivov ter pri izboljšanju globalnega 

upravljanja. 

3. Še naprej bomo podpirali učinkovito izvajanje reform ZN ter si skupaj prizadevali za ZN, ki 

bodo ustrezali svojemu namenu, hkrati pa izkoriščali priložnosti in prilagajali organizacijo 

svetovnim izzivom in geopolitiki 21. stoletja. Podpirali bomo potrebne reforme teles in 

organov sistema ZN, vključno s celovito reformo Varnostnega sveta ZN, da bi postali bolj 

učinkoviti, pregledni, demokratični, reprezentativni in odgovorni. EU si bo poleg tega 

prizadevala za trajnostno in ustrezno financiranje ZN in njihovih mandatov v skladu s 

sporazumom o financiranju, da bi se omogočilo njihovo učinkovito delovanje. 

4. EU se zaveda napredka pri uresničevanju pobude „Ukrepajmo skupaj“ za okrepljene ZN, ki 

bodo delovali bolj povezano, usklajeno, učinkovito in usmerjeno v rezultate, ter se bo še 

naprej zavzemala za to ter podpirala agencije, sklade in programe ZN pri hitrejšem izvajanju 

Agende 2030, vključno z akcijsko agendo iz Adis Abebe o financiranju za razvoj. Kot skupna 

prednostna naloga je povezanost humanitarnega delovanja, razvoja in miru ključna za boljše 

usklajevanje med EU in ZN na področju humanitarnih, razvojnih in mirovnih dejavnosti ter za 

celovit pristop, namenjen obvladovanju tveganj, krepitvi odpornosti, zmanjšanju neenakosti in 

uresničevanju trajnih rezultatov na terenu za lokalne skupnosti. 
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5. EU bo izkoristila vse možnosti novega instrumenta za sosedstvo ter razvojno in mednarodno 

sodelovanje (NDICI) – globalna Evropa v podporo svoji večstranski agendi ter pomagala 

spodbujati večstranske reforme in učinkovito sodelovanje. EU se bo v procesu načrtovanja 

programov, izhajajoč iz politik, osredotočila na to, kaj lahko stori skupaj z državami 

članicami in partnerskimi državami v okviru pristopa „Ekipa Evropa“ na državni, regionalni 

in večstranski ravni, kadar koli bo to ustrezno. Da bi EU povečala učinkovitost svojega 

zunanjega delovanja, si bo prizadevala, da bi svoje financiranje za večstranski sistem bolje 

uskladila z dogovorjenimi prednostnimi nalogami politike, tudi z bolj strateškim pristopom h 

kakovostnemu prostovoljnemu financiranju ključnih skladov, programov in specializiranih 

agencij ZN. Poskrbeti bi bilo treba za bolj prepoznavno vlogo EU in držav članic EU pri 

financiranju ter za večjo ozaveščenost o tej vlogi. 

Boljša obnova 

6. Pandemija COVID-19 je po vsem svetu imela uničujoče posledice za posameznike, družbe in 

gospodarstva ter pokazala, kako prepleteni so svetovni izzivi. Da bi zmagali v boju proti 

pandemiji, je treba poskrbeti, da bodo varna in učinkovita cepiva, imunizacija in zaloge, pa 

tudi diagnostika in zdravljenje dostopni vsem po celem svetu. Proces cepljenja ni tekma med 

državami, temveč tekma s časom. EU in njene države članice so med glavnimi donatorkami 

za pospeševalnik ACT in njegov instrument COVAX ter bodo še naprej na čelu prizadevanj 

za večstranski odziv, da se vsem zagotovi varen in pravičen dostop do cepiv, testov in 

zdravljenja proti COVID-19, zlasti z diverzifikacijo globalnih zmogljivosti za proizvodnjo 

cepiv ter povečanjem souporabe cepiv in dostopa do njih, tudi prek mehanizma EU za 

zagotavljanje dostopa do cepiv, pri čemer nihče ne sme biti zapostavljen. 
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7. Krepitev zdravstvenih sistemov ter mednarodne pripravljenosti in odzivanja na prihodnje 

pandemije bo še naprej glavna prednostna naloga EU v skladu z vsevladnim in vsedružbenim 

pristopom „eno zdravje“ k pripravljenosti in odzivanju na pandemijo ter v skladu z Rimsko 

izjavo, sprejeto na svetovnem vrhu o zdravju. EU in njene države članice so v duhu globalne 

solidarnosti zavezane k spodbujanju zdravstvene varnosti po vsem svetu ter bodo še naprej na 

čelu prizadevanj za boljšo pripravljenost in zmogljivost Svetovne zdravstvene organizacije 

(SZO) za odzivanje na izredne zdravstvene razmere ter se bodo še naprej zavzemale za 

sklenitev mednarodne pogodbe v njenem okviru o obvladovanju pandemij. Na svetovni ravni 

moramo pospešiti boj proti protimikrobni odpornosti, zavzemali pa se bomo tudi za trdnejše 

globalne sporazume o uporabi antimikrobikov in dostopu do njih. 

8. Svet počasi okreva po krizi, vendar je pred nami še dolga pot: leta 2020 se je prvič v zadnjih 

tridesetih letih zgodilo, da je človekov razvoj nazadoval. EU poudarja, da nujno potrebujemo 

boljšo in okolju prijaznejšo obnovo ter večstranske rešitve, usmerjene v bolj trajnosten, 

vključujoč, pravičen, enakopraven in odpornejši svet, naša podlaga za to pa bosta agenda za 

trajnostni razvoj do leta 2030 in Pariški sporazum o podnebnih spremembah. EU se bo 

zavzemala za pobudo za svetovno okrevanje, ki bo naložbe in odpis dolgov povezala s cilji 

trajnostnega razvoja, da bi omogočili resnično pot preobrazbe po COVID-19. EU in njene 

države članice se kot vodilne svetovne donatorke uradne razvojne pomoči močno zavzemajo 

za podporo partnerskim državam pri izvajanju Agende 2030. V zvezi s tem bomo še naprej 

spodbujali integrirane okvire za nacionalno financiranje, da bi financiranje usklajevali in 

prilagajali glede na nacionalne prednostne naloge in cilje trajnostnega razvoja, povečali 

učinek vseh razpoložljivih virov in spodbujali skladnost politik za trajnostni razvoj. Desetletje 

ukrepanja bi morali izkoristiti za pospešitev izvajanja ciljev trajnostnega razvoja do leta 2030, 

pri čemer nihče ne bi smel biti zapostavljen, pri tem pa opozarjati na pomen obravnavanja 

ciljev trajnostnega razvoja, ki naj bi bili uresničeni do leta 2020, vendar se to ni zgodilo, da bi 

ohranili ambicioznost Agende 2030 in njeno celovitost. Prizadevanja je zlati treba usmeriti k 

tistim, ki so bili najbolj zapostavljeni in jih je pandemija najbolj prizadela. EU pozdravlja 

pobudo generalnega sekretarja ZN za sklic vrha o prehranskih sistemih, na katerem naj bi 

uvedli drzne ukrepe za preobrazbo prehranskih sistemov, ki naj bi postali varnejši, odpornejši 

in okoljsko trajnostni. 
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9. Gospodarsko okrevanje mora biti povezano tudi s socialno pravičnostjo, socialno zaščito, 

vključenostjo in dostojnim delom. EU si bo prizadevala, da bi se Deklaracija za prihodnost 

dela ob stoletnici MOD izvajala po vsem svetu. Pri tem bo še naprej spodbujala učinkovito 

uresničevanje temeljnih pravic na delovnem mestu in se zavzemala za splošno socialno 

zaščito, da bi se obravnavale neenakosti in upoštevale potrebe oseb v ranljivem položaju. 

Okrevanje mora temeljiti na kakovostnem izobraževanju, saj lahko le tako mladim 

generacijam omogočimo dobre življenjske obete. 

10. Celoviti dialogi in partnerstva na področju migracij, v jedru katerih so posamezni interesi in 

skupne prednostne naloge, so sestavni del odnosov EU s partnerji. EU bo še naprej sodelovala 

z ZN in partnerskimi državami, da bi pospešila globalna prizadevanja na tem področju. EU se 

seznanja z mednarodnim forumom za pregled migracij ter se bo še naprej zavzemala za 

spoštovanje mednarodnega prava o beguncih in prostovoljno preselitev. 

Za varnejši svet 

11. V svetu geopolitičnih napetosti in večplastnih groženj mednarodni in regionalni stabilnost bo 

EU okrepila prizadevanja za spodbujanje miru in varnosti ter sodelovala z drugimi partnerji 

pri ohranjanju temeljnih vrednot in krepitvi zmogljivosti ZN, da bi lahko izpolnjevali svoj 

mandat na tem področju. Prav tako pomembno je izboljšanje usklajevanja z drugimi 

regionalnimi in mednarodnimi organizacijami ter mednarodnimi finančnimi institucijami. 

Afriška unija je ključni partner, zato bomo tudi v prihodnje podpirali mirovne in varnostne 

pobude pod afriškim vodstvom ter si prizadevali za poglobitev tristranskega sodelovanja med 

Afriško unijo, EU in ZN. 
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12. Spodbujanje globalnega sistema za človekove pravice in demokracijo je v središču 

prizadevanj EU za krepitev multilateralizma in lastne vodilne vloge pri podpiranju na pravilih 

temelječega mednarodnega reda. EU bo tudi v prihodnje na čelu prizadevanj za spodbujanje 

in varovanje človekovih pravic, enakosti spolov in pravne države ter bo nasprotovala vsem 

poskusom teptanja načela, da so vse človekove pravice univerzalne, nedeljive, soodvisne in 

medsebojno povezane. V zvezi s pandemijo COVID-19 in ob zavedanju, da je ta 

nesorazmerno prizadela ženske in dekleta, ponovno potrjujemo, da morajo biti človekove 

pravice, tudi zmožnost žensk in deklet, da jih neomejeno uresničujejo, temelj našega odziva 

na pandemijo. EU bo tudi v prihodnje ostro nasprotovala vsem oblikam diskriminacije, tudi 

na podlagi spola, rase, etničnega ali socialnega porekla, vere ali prepričanja, političnega ali 

drugega mnenja, invalidnosti, starosti, spolne usmerjenosti in spolne identitete. Ponovno tudi 

poudarja, da je zavezana enakosti in nediskriminaciji ter pravici vseh oseb do uživanja vseh 

človekovih pravic in temeljnih svoboščin. Podpirali bomo uresničevanje poziva generalnega 

sekretarja ZN k ukrepanju na področju človekovih pravic in si z vsemi močmi prizadevali, da 

bi bile človekove pravice v središču programov ZN2, in sicer s povezovanjem v koalicije za 

spodbujanje skupne agende, ki temelji na demokraciji, človekovih pravicah, enakosti in 

pravni državi. EU si bo še naprej prizadevala za trajnostno in ustrezno financiranje stebra ZN 

za človekove pravice. 

13. EU bo uporabljala vsa razpoložljiva orodja, da bi izpolnila svoje zaveze glede človekovih 

pravic, tudi v okviru Sveta ZN za človekove pravice, Generalne skupščine ZN, Varnostnega 

sveta ZN in drugih ustreznih forumov, skladno s Pogodbo EU in Ustanovno listino ZN. Še 

naprej bomo obsojali kršitve in zlorabe človekovih pravic, kjer koli se bodo zgodile, obenem 

se bomo zavzemali za neomejen dostop do mednarodnih mehanizmov za človekove pravice 

ter krepili mehanizme odgovornosti in mednarodne pravosodne mehanizme in boj proti 

nekaznovanosti. EU še naprej neomajno podpira Mednarodno kazensko sodišče in je odločena 

varovati celovitost Rimskega statuta in sodno neodvisnost sodišča. Evropska unija in njene 

države članice se bodo še naprej zavzemale za novo konvencijo o preprečevanju in 

kaznovanju zločinov proti človeštvu. 

                                                 
2 Sklepi Sveta o prednostnih nalogah EU v forumih ZN za človekove pravice za leto 2021, 22. 

februar 2021 (ST 6326/21). 
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14. V času, ko se je v mnogih delih sveta močno omejil prostor civilne družbe, si bomo 

prizadevali zagotoviti varen in odprt prostor za organizacije civilne družbe in zagovornike 

človekovih pravic ter novinarjev in medijskih delavcev, tudi za njihovo sodelovanje v 

procesih ZN, ter še naprej odločno obsojali grožnje, napade ali maščevanja proti njim. 

15. EU bo v skladu s svojimi mednarodnimi zavezami spodbujala opolnomočenje mladih in 

njihovo udeležbo ter odločno podkrepila mednarodna prizadevanja za enakost spolov in 

opolnomočenje žensk in deklet ter za to, da bi lahko vse ženske in vsa dekleta neomejeno 

uveljavljala vse človekove pravice, med drugim tudi s spodbujanjem izvajanja agende o 

ženskah, miru in varnosti. EU bo v okviru vseh forumov ZN, v sklopu praznovanj Peking +25 

in v forumu za generacijsko enakost še naprej spodbujala vključevanje vidika spola in 

zagovarjala politike, ki upoštevajo ta vidik. Naloga EU bo tudi v prihodnje preprečevanje in 

preganjanje vseh oblik spolnega nasilja in nasilja na podlagi spola, vključno z nasiljem v 

družini in spolnim nasiljem, povezanim s konflikti, ter kaznovanje storilcev, tudi v sklopu 

Skupine prijateljev za odpravo nasilja nad ženskami in dekleti, ki jo vodi EU. 

16. EU ostaja zavezana zagovarjanju, varstvu in uveljavljanju vseh človekovih pravic ter 

doslednemu in učinkovitemu izvajanju Pekinških izhodišč za ukrepanje in akcijskega 

programa Mednarodne konference o prebivalstvu in razvoju, pa tudi sklepnih dokumentov 

zadevnih konferenc o pregledu; v zvezi s tem bo še naprej dejavna tudi na področju spolnega 

in reproduktivnega zdravja in pravic. Ob upoštevanju tega znova potrjuje zavezanost 

zagovarjanju, varstvu in uveljavljanju pravice vsakega posameznika, da ima popoln nadzor 

nad vsem, kar je povezano z njegovo spolnostjo ter spolnim in reproduktivnim zdravjem, ter 

da o tem odloča svobodno in odgovorno, brez diskriminacije, prisile in nasilja. Poleg tega EU 

poudarja, da je potreben univerzalen dostop do kakovostnih in cenovno dostopnih celovitih 

informacij o spolnem in reproduktivnem zdravju, pa tudi do izobraževanja, vključno s 

celostno spolno vzgojo, in storitev zdravstvenega varstva. 
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17. EU bo kot resnična partnerica Združenih narodov tudi v prihodnje celostno pristopala h 

konfliktom in krizam – od preprečevanja konfliktov in izgradnje miru do odzivanja na krize in 

stabilizacije – ter se tako kot generalni sekretar ZN zavzemala za prekinitev ognja po vsem 

svetu. EU bo pri udejanjanju svojega novega koncepta mediacije v podporo večstranskemu 

odzivanju na krizne situacije še naprej tesno sodelovala z ZN, da bi jim pomagala pri 

mediacijskih prizadevanjih. EU se bo na podlagi pregleda strukture za izgradnjo miru za leto 

2020 v sodelovanju s partnerji osredotočila na približevanje dejavnosti za izgradnjo miru 

razmeram na terenu, spodbujanje vključujočega večdeležniškega pristopa ter prizadevanja za 

predvidljivejše in bolj trajnostno financiranje izgradnje miru. EU bo utrdila svojo podporo 

Skladu ZN za izgradnjo miru in promovirala pobude, namenjene zagotavljanju konkretnih 

prispevkov k trajnostnemu financiranju izgradnje miru. EU bo sodelovala v razpravah v 

okviru dogodka na visoki ravni, načrtovanega za leto 2022, ki bo posvečen financiranju 

izgradnje miru. EU si bo obenem prizadevala za okrepitev svetovalne vloge Komisije ZN za 

izgradnjo miru v Varnostnem svetu Združenih narodov in za tesnejše sodelovanje s tem 

organom. EU bo v okviru neprekinjene podpore agendi za mlade, mir in varnost še naprej 

spodbujala vključevanje mladih v izgradnjo in vzdrževanje miru. 

18. EU bo še naprej podpirala delovanje ZN v odziv na konflikte, zaradi katerih trpi civilno 

prebivalstvo ter ki ogrožajo varnost in stabilnost v svetu, pa tudi začetek naslednje faze v 

pobudi za delovanje na področju ohranjanja miru, imenovani Action for Peacekeeping (A4P), 

katere pobudnik je generalni sekretar ZN. Z namenom obravnavanja posledic spreminjajočega 

se globalnega konteksta bo EU okrepila partnerstvo z Združenimi narodi na področju 

ohranjanja miru in kriznega upravljanja, med drugim bo v ta namen opredelila naslednji 

sklop prednostnih nalog EU-ZN glede mirovnih operacij in kriznega upravljanja za obdobje 

2022–2024 ter učinkovito izvajala okvir EU-ZN za zagotavljanje vzajemne podpore v okviru 

posameznih misij in operacij. Posebna pozornost bo namenjena zagotavljanju sinergij in 

krepitvi dopolnjevanja med misijami ZN ter misijami in operacijami EU na eni strani in 

drugimi zadevnimi instrumenti ZN in EU na drugi zaradi povečanja učinka na terenu, ob 

poudarjanju, da je usklajevanje zelo pomembno ravno v tranzicijskih kontekstih. Krepitev 

sodelovanja pri preprečevanju in obravnavanju varnostnih tveganj, povezanih s podnebnimi 

spremembami in degradacijo okolja, ter zaščite otrok v oboroženih spopadih bo še naprej v 

središču pozornosti EU. 
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19. EU se bo tudi v bodoče zavzemala za ohranitev varnega in trajnostnega vesoljskega okolja ter 

miroljubno uporabo vesolja. V tem okviru bomo nadaljevali delo v zvezi z izvajanjem in 

nadaljnjim oblikovanjem smernic za dolgoročno vzdržnost vesoljskih dejavnosti. 

20. EU bo še naprej tesno sodelovala z ZN in drugimi partnerji pri zatiranju globalnega terorizma, 

nasilnega ekstremizma, mednarodnega organiziranega kriminala in kibernetske kriminalitete, 

trgovine z ljudmi, korupcije, pranja denarja in financiranja terorizma. EU je še vedno 

odločena, da bo stanje na področju drog na svetovni ravni obravnavala celostno in 

večdisciplinarno. 

21. Kot ena od glavnih donatork humanitarne pomoči na svetu bo EU svoje partnerstvo z ZN 

nadalje razvijala v smeri učinkovitejšega in uspešnejšega globalnega humanitarnega sistema 

ter se še intenzivneje zavzemala za spoštovanje humanitarnih načel človečnosti, nevtralnosti, 

nepristranskosti in neodvisnosti3. EU bo tudi še naprej goreče zagovarjala mednarodno 

humanitarno pravo; obenem bo spodbujala varen, hiter in neoviran dostop do prizadetega 

prebivalstva ter dostavo humanitarne pomoči v skladu s humanitarnimi načeli, pa tudi varnost 

in zaščito civilistov, zlasti žensk in otrok, invalidov ter humanitarnih in zdravstvenih 

delavcev. EU vnovič poudarja pomen trdnih in učinkovitih sankcijskih režimov v boju proti 

terorizmu. Varovanje humanitarnega prostora z ustreznimi ukrepi, tudi doslednim 

vključevanjem humanitarnih izjem, če je to ustrezno, je ključnega pomena, zato da se ne ovira 

dostava humanitarne pomoči. 

                                                 
3 Sklepi Sveta o sporočilu Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu „Humanitarne 

dejavnosti EU: novi izzivi, enaka načela“, 20. maj 2021 (ST 8966/21). 
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22. Geopolitične napetosti in pandemija COVID-19 vse bolj ogrožajo mednarodno strukturo 

razoroževanja, neširjenja orožja in nadzora nad oborožitvijo. EU si bo še naprej 

prizadevala za uspešen izid desete konference o pregledu Pogodbe o neširjenju jedrskega 

orožja (NPT), da bi to pogodbo podprla in utrdila kot ključni večstranski instrument za 

mednarodni mir, varnost in stabilnost ter spodbujala njeno vsesplošno uporabo in dosledno 

izvajanje. Še naprej bomo podpirali delo Organizacije za prepoved kemičnega orožja. Kršitev 

mednarodne norme proti uporabi kemičnega orožja je nesprejemljiva in tisti, ki so odgovorni 

za uporabo takega orožja, morajo za svoja dejanja tudi odgovarjati. Obenem je v očeh EU 

mehanizem generalnega sekretarja ZN za preiskovanje domnevne uporabe kemičnega in 

biološkega orožja ključni element strukture za neširjenje orožja in razoroževanje. Odgovorno 

ravnanje in preprečevanje oboroževalne tekme v vesolju bosta ostala v središču pozornosti. 

EU in njene države članice se bodo še naprej zavzemale za prostovoljni instrument, s katerim 

bi dosegli ta cilj, pri čemer ne izključujejo možnosti, da bi v prihodnosti imeli nov pravno 

zavezujoč instrument. 

23. EU bo prispevala k uspešnemu izidu prihodnjih konferenc za pregled Konvencije o prepovedi 

biološkega in toksičnega orožja in za pregled Konvencije o prepovedi ali omejitvi uporabe 

nekaterih vrst klasičnega orožja. EU bo še naprej dejavno vključena v zadevno skupino 

vladnih strokovnjakov, da bi razpravljala o vprašanjih, povezanih z novimi in nastajajočimi 

tehnologijami na področju smrtonosnih avtonomnih orožnih sistemov. Letos obeležujemo 25. 

obletnico Pogodbe o celoviti prepovedi jedrskih poskusov. EU se bo še naprej zavzemala za 

začetek veljavnosti te pogodbe in njeno vsesplošno uporabo; obenem bo promovirala 

vsesplošno pridruževanje Pogodbi o trgovini z orožjem in Konvenciji o prepovedi 

protipehotnih min ter njuno učinkovito izvajanje. EU bo tudi v prihodnje podpirala 

humanitarni cilj Konvencije o kasetnem strelivu. EU vztrajno poziva vse države, naj 

podpišejo Haaški kodeks ravnanja proti širjenju balističnih izstrelkov, še vedno pa spodbuja 

tudi učinkovito izvajanje Akcijskega programa za preprečevanje, zatiranje in izkoreninjenje 

vseh oblik nezakonite trgovine z osebnim in lahkim orožjem. EU se bo še naprej zavzemala 

za odgovorno uporabo novih tehnologij v vojaške namene in podpirala agendo generalnega 

sekretarja ZN za razoroževanje, kar vključuje takojšnji začetek pogajanj za pogodbo o 

prepovedi uporabe cepljivih materialov v okviru Konference o razoroževanju in nadaljnje 

ukrepanje po sedmem bienalskem srečanju držav na temo agende o osebnem in lahkem 

orožju. 
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24. EU bo še naprej spodbujala dosledno uporabo veljavnega mednarodnega prava v 

kibernetskem prostoru; obenem si bo skupaj z mednarodnimi partnerji prizadevala za 

preprečevanje konfliktov ter utrjevanje sodelovanja in stabilnosti prek normativnega okvira za 

odgovorno ravnanje držav, z izvajanjem ukrepov za krepitev zaupanja in s podpiranjem 

razvoja kibernetskih zmogljivosti. V zvezi s tem bo EU še naprej spodbujala čimprejšnjo 

vzpostavitev akcijskega programa ZN za odgovorno ravnanje držav v kibernetskem prostoru. 

EU poudarja, da Budimpeško konvencijo o kibernetski kriminaliteti še naprej podpira kot 

celovit večstranski pravni okvir za oblikovanje nacionalne zakonodaje in mednarodnega 

sodelovanja za boj proti kibernetski kriminaliteti, ter izpostavlja dopolnjevanje med 

prizadevanji ZN in že obstoječimi mednarodnimi instrumenti na tem področju ter pomen 

spoštovanja človekovih pravic in temeljnih svoboščin. EU v zvezi s tem poudarja, da mora 

dogovor o modalitetah pogajanj za novo mednarodno konvencijo o boju proti uporabi 

informacijskih in komunikacijskih tehnologij v kriminalne namene omogočati transparenten 

proces in smiselno sodelovanje vseh zadevnih strani ter zagotavljati pravno doslednost. Ker se 

EU zaveda medsebojne povezanosti in zapletenosti kibernetskega prostora, bo pri reševanju 

izzivov še naprej spodbujala večdeležniški pristop. 

Zmagati v boju proti podnebnim spremembam in na novo vzpostaviti naš odnos z naravo 

25. Podnebne spremembe in izguba biotske raznovrstnosti so eksistencialna grožnja 

človeštvu. Globalni podnebni ukrepi še vedno ne zadostujejo za uresničitev dolgoročnih ciljev 

Pariškega sporazuma in Agende 2030. Kriza zaradi COVID-19 je pokazala, da je treba nujno 

in odločno ukrepati že sedaj, da bi zmagali v boju proti podnebnim spremembam in na novo 

vzpostavili naš odnos z naravo, pri čemer je treba obravnavati tudi škodo, ki jo onesnaževanje 

povzroča družbam, ter se še intenzivneje boriti proti krčenju gozdov in pomanjkanju vode po 

svetu. EU je v tem oziru zgledna: ima namreč ambicioznejše nacionalne zaveze, saj želi do 

leta 2050 postati podnebno nevtralna, ambicioznejši pa je tudi njen nacionalno določeni 

prispevek za leto 2030 v okviru Pariškega sporazuma, in sicer vsaj 55-odstotno zmanjšanje v 

primerjavi z ravnjo iz leta 1990, kar je v skladu s ciljem, da se dvig globalne temperature 

zadrži pod 1,5 °C. Evropski zeleni dogovor je strategija EU za rast, ki določa model za 

trajnostno in vključujočo rast s prehodom na krožno gospodarstvo in zelenim globalnim 

okrevanjem, pri katerem nihče ne bo prezrt. Naše družbe nujno potrebujejo jasno usmeritev, 

da bo mogoče znatno pospešiti prehod na ničelno stopnjo neto emisij in da bodo finančni 

tokovi usklajeni s to ambicijo. 
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26. EU bo tudi v prihodnje intenzivno sodelovala z vsemi partnerji, zlasti z vsemi večjimi 

gospodarstvi, in jih pri tem spodbujala, da bi bili glede svojih podnebnih ambicij še bolj 

smeli, da bi izpolnjevali cilje iz Pariškega sporazuma in drugih okoljskih sporazumov, npr. 

Konvencije o biološki raznovrstnosti in Konvencije ZN o boju proti dezertifikaciji, s ciljem 

doseči podnebno nevtralnost do sredine stoletja, boriti se proti dezertifikaciji, degradaciji tal 

in suši ter obrniti trend izgube biotske raznovrstnosti do leta 20304. Zasedanji Konference 

pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti (COP 15) in Konference pogodbenic 

Konvencije o boju proti dezertifikaciji (COP15) ter 26. zasedanje Konference pogodbenic 

Okvirne konvencije Združenih narodov o spremembi podnebja (COP26) bodo tozadevno 

ključni mejniki. EU poziva vse pogodbenice, naj okrepijo ambicije ter izboljšajo jasnost, 

transparentnost in razumevanje svojih nacionalno določenih prispevkov ter dovolj zgodaj pred 

26. zasedanjem Konference pogodbenic (COP 26), ki bo novembra 2021 v Glasgowu, 

predložijo dolgoročne strategije za razvoj z nizkimi emisijami. EU in njene države članice 

potrjujejo, da se še vedno zavzemajo za dodatno mobilizacijo sredstev za mednarodno 

financiranje ukrepov na področju podnebnih sprememb ter nujno pozivajo vse razvite države 

in tudi druge pogodbenice, če zmorejo, naj povečajo svoje prispevke, ob poudarjanju pomena 

povečanega financiranja za prilagajanje. 

27. EU bo še naprej podpirala tudi cilje Desetletja ZN za obnovo ekosistemov. EU si bo v okviru 

dialoga ZN na visoki ravni v zvezi z energijo in tudi drugače prizadevala za pospešeno 

ukrepanje v smeri hitrega globalnega energetskega prehoda in univerzalnega dostopa do 

varne, zanesljive, trajnostne in cenovno dostopne energije ter bo še naprej obravnavala 

energetsko revščino, da bi uresničila cilje Pariškega sporazuma in Agendo 2030. Poleg tega 

bo EU podpirala pobude, ki bodo konkretno prispevale k tem procesom, npr. načrtovano 

srečanje ZN Stockholm+50, ki bo potekalo leta 2022 ob 50. obletnici prve konference ZN o 

človekovem okolju. EU bo konstruktivno sodelovala v razpravah o spremembi človekovega 

odnosa do narave, razširitvi in pospešitvi načinov izvajanja, vključno z mobilizacijo finančnih 

sredstev, in trajnostnem okrevanju po pandemiji COVID-19. 

                                                 
4 Sklepi Sveta o podnebni in energetski diplomaciji – uresničevanje zunanje razsežnosti 

evropskega zelenega dogovora, 25, januar 2021 (ST 5263/21). 
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28. EU bo na podlagi zagona, ki sta ga ustvarila vrh ZN o biotski raznovrstnosti in Zaveza 

voditeljev za naravo, dajala zgled pri reševanju svetovne krize na področju biotske 

raznovrstnosti in pri oblikovanju novega ambicioznega svetovnega okvira ZN za biotsko 

raznovrstnost na zasedanju Konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti. Še 

naprej bomo poglabljali mednarodno sodelovanje na področju okoljsko trajnostnega 

financiranja, zlasti v okviru mednarodne platforme za trajnostno financiranje, in se tudi v 

prihodnje zavzemali za dodatno mobilizacijo sredstev za mednarodno financiranje ukrepov na 

področju okolja. EU bo podpirala univerzalni dostop do varne pitne vode in ustreznih 

sanitarnih storitev. 

29. EU bo še naprej podpirala osrednjo vlogo Konvencije ZN o pomorskem mednarodnem pravu 

(UNCLOS), ki določa pravni okvir, znotraj katerega se morajo izvajati vse dejavnosti v 

oceanih in morjih, in je še vedno odločena v okviru prihodnje konference ZN o oceanih, ki bo 

potekala leta 2022, in na drugih ustreznih forumih okrepiti mednarodno upravljanje oceanov 

ter poskrbeti, da bodo oceani in morja varni, zdravi in produktivni, zlasti pa si bo v ta namen 

dodatno prizadevala, da bi zagotovila sklenitev ambicioznega mednarodnega pravno 

zavezujočega instrumenta v okviru UNCLOS za ohranjanje in trajnostno rabo morske biotske 

raznovrstnosti na območjih zunaj nacionalne jurisdikcije. 

Oblikovanje svetovne digitalne agende 

30. EU bo podpirala prizadevanja ZN, da bi se nove tehnologije izrabljale za pozitivne 

spremembe in da bi oblikovali ustrezno upravljanje, temelječe na večdeležniškem pristopu. 

EU se zaveda prispevka digitalizacije k trajnostnemu razvoju, ve pa tudi, da lahko 

digitalizacija brez ustrezne obravnave dodatno poveča že obstoječe neenakosti. Na podlagi 

vizije EU o digitalnem desetletju in prednostne naloge, ki si jo je Unija zadala, in sicer biti 

pripravljena na digitalno dobo, bomo stopili na čelo mednarodnih prizadevanj za vzpostavitev 

odprtega, svobodnega in varnega digitalnega sveta v skladu s cilji trajnostnega razvoja in 

mednarodnim pravom o človekovih pravicah. EU bo podprla tudi pobude, sprejete v okviru 

mehanizma ZN za spodbujanje tehnologije, da okrepi usklajenost med pobudami na področju 

znanosti in tehnologije ter pospeši doseganje ciljev trajnostnega razvoja. 

https://www.leaderspledgefornature.org/
https://www.leaderspledgefornature.org/
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31. EU se bo širših izzivov in priložnosti, ki jih prinaša digitalna preobrazba, lotila s pobudami za 

razširitev svetovne digitalne povezljivosti, izboljšanje digitalnih spretnosti in znanj, 

prispevanje k svetovni digitalni zmogljivosti in omogočanje digitalnega podjetništva, zlasti 

kar zadeva države v razvoju. EU bo skušala premostiti digitalni razkorak in odpraviti digitalne 

razlike, zlasti za tiste, ki ne morejo v celoti izkoristiti obogatenega, dostopnega in varnega 

digitalnega prostora in storitev. EU si bo z določitvijo ambicioznih svetovnih standardov in 

načel ter ustreznih mehanizmov upravljanja in sodelovanja za novo digitalno dobo 

prizadevala tudi za usmerjanje in vodenje mednarodnih pogajanj. EU bo še naprej 

vzpostavljala strateška partnerstva za pripravo svetovne digitalne agende in pozorno 

spremljala izvajanje časovnega načrta za digitalno sodelovanje, ki ga je predložil generalni 

sekretar ZN, med drugim bo v ta namen skušala oblikovati globalno koalicijo podobno 

mislečih partnerjev z enakimi vrednotami in skupno vizijo demokratične in humanocentrične 

digitalizacije, ki bo temeljila na človekovih pravicah. 

32. EU bo še naprej spodbujala etičen in humanocentričen pristop, ki bo pri razvoju in uporabi 

umetne inteligence zagotavljal promocijo in varstvo človekovih pravic in pravne države, ter si 

prizadevala za konvergenco v smeri sodobnih okvirov za varstvo osebnih podatkov. EU bo 

sodelovala tudi z vsemi zadevnimi deležniki, da bi zagotovila odprt, brezplačen, varen in 

stabilen internet, varovala zasebnost in pretok podatkov, se borila proti sovražnemu govoru, 

terorizmu in nezakonitim spletnim vsebinam ter proti napačnim informacijam in 

dezinformacijam, podpirala odprt, vključujoč in decentraliziran model upravljanja interneta z 

več deležniki ter prispevala k razvoju digitalnih financ in e-uprave. 
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Močnejše partnerstvo med EU in ZN 

33. V tem hitro razvijajočem se svetu je trdno in dinamično strateško partnerstvo med Evropsko 

unijo in Združenimi narodi potrebno bolj kot kdaj koli prej. EU bo še naprej podpirala ZN kot 

nepogrešljiv forum za mednarodno sodelovanje in kot temelj večstranskega sistema. Skušala 

bo okrepiti sodelovanje s to organizacijo in v ta namen organizirati redne dvostranske vrhe. 

Vzpostavila bo močnejša, bolj raznolika in bolj vključujoča partnerstva z vsemi zadevnimi 

deležniki, med drugim državami, ki so članice ZN, regionalnimi organizacijami, civilno 

družbo, mladimi, mednarodnimi finančnimi institucijami, zasebnim sektorjem in 

akademskimi krogi, z namenom podpreti modernizacijo ZN in oblikovati globalne odgovore 

na izzive 21. stoletja . EU bo tudi v prihodnje eno glavnih gonil resnično vključujočega, 

omreženega multilateralizma in bo imela vodilno globalno vlogo pri ustvarjanju varnejšega, 

stabilnejšega in uspešnejšega sveta za vse. 

 


		2021-07-12T13:12:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



